
TORCH 6V/CR123 M-LOK LIGHT BODY FLASHLIGHT MOUNT - TORCH
6V/CR123 M-LOK LIGHT BODY RIGHT SIDE TOBACCO

Introducing the TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body with Integral M-LOK® Mount.
Machined from aircraft grade billet aluminum with Milspec Type III Hardcoat
Anodized finish, the TORCH is optimized for use with the ATPIAL/PEQ 15,
NGAL, and other top-mounted aiming laser devices. Featuring an integral
uni-body M-LOK interface it is not only low profile, but provides the most robust
M-LOK weapon light mounting solution on the market today. Available
immediately in both left and right hand variants, the TORCH-6v/2xCR123 is
compatible with Surefire SCOUT M600 light bezels, tail caps and pressure switch
caps. The TORCH 6v/2xCR123 is available in MIL-STD Type III, Class 2, hard
anodize, Black, and Clear.  

Attributes

Name: TORCH 6V/CR123 M-LOK LIGHT BODY RIGHT SIDE TOBACCO
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047210
Mfr. No.: 100-106
Finish: Tobacco
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.109kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850002688863

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TORCH 6V/CR123 MLOK
Lichtkörper

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die TORCH 6V/CR123 MLOK Lichtkörper entschieden haben. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren Zustand verwendet wird und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Verwenden Sie die TORCH 6V/CR123 nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um Kurzschlüsse oder
andere elektrische Probleme zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Teile des Produkts ordnungsgemäß funktionieren und sicher befestigt
sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Prüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (2x CR123) für die TORCH 6V/CR123.
Achten Sie darauf, dass die Batterien korrekt eingelegt sind, um Überhitzung oder Leckagen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Licht direkt in die Augen zu richten, um Augenverletzungen zu verhindern.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist.
Verwenden Sie die TORCH 6V/CR123 nicht in explosionsgefährdeten Bereichen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Batterie:

Öffnen Sie das Batteriefach.
Legen Sie die Batterien (2x CR123) mit der richtigen Polarität ein.
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Montage:

Wählen Sie den gewünschten Montageort an Ihrer Waffe.
Befestigen Sie die TORCH 6V/CR123 sicher an der MLOKSchnittstelle.
Ziehen Sie die Montagebefestigungen fest, um ein Verrutschen zu verhindern.

Benutzung:

Schalten Sie das Licht ein, indem Sie den Druckschalter betätigen.
Passen Sie den Lichtstrahl nach Bedarf an.
Schalten Sie das Licht aus, wenn es nicht mehr benötigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorgen Sie das Produkt nicht im normalen Hausmüll. Informieren Sie sich über lokale Recycling und
Entsorgungsmöglichkeiten für elektronische Geräte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
die Verkaufsstelle.



Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitsrichtlinien beachtet haben. Genießen Sie die Verwendung Ihrer TORCH
6V/CR123 MLOK Lichtkörper!
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TORCH 6V/CR123 MLOK Light Body Flashlight Mount
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body with Integral MLOK® Mount. This product is designed
to enhance your aiming capabilities while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use and care for your flashlight mount properly.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the flashlight mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Avoid using the flashlight mount in extreme conditions unless specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding the use of weapon accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify or alter the flashlight mount in any way.
Ensure that the flashlight is securely attached to the mount before use.
Avoid pointing the flashlight at eyes or reflective surfaces to prevent temporary blindness.
When using the flashlight in low visibility conditions, ensure that you are aware of your surroundings.
Always use the flashlight with the proper accessories recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the weapon is unloaded and pointed in a safe direction before proceeding.
Locate the MLOK slots on your firearm.
Align the TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body with the MLOK slots.
Insert the mounting screws through the light body into the MLOK slots.
Tighten the screws securely using the appropriate tool, ensuring a stable fit.

Usage:

To activate the flashlight, use the designated tail cap switch or pressure switch as per your preference.
Adjust the angle of the flashlight as needed to achieve optimal illumination.
If using the flashlight in conjunction with aiming devices, ensure proper alignment for accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body in accordance with local regulations regarding electronic
waste.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local battery recycling guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's website or customer service
resources.

Thank you for prioritizing safety while using the TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body with Integral MLOK® Mount. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité pour le TORCH 6V/CR123 MLOK
LIGHT BODY FLASHLIGHT MOUNT

Introduction
Merci d'avoir choisi le TORCH 6V/CR123 Light Body de REPTILIA CORP. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le TORCH.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Gardez le TORCH hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas de pièces non approuvées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre TORCH pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dirigez jamais la lumière directement dans les yeux d'autrui.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le TORCH dans des environnements humides ou mouillés.
Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes.
Utilisez uniquement des piles recommandées (2xCR123) pour assurer un fonctionnement optimal.
Ne laissez pas les piles se décharger complètement avant de les remplacer.
Soyez prudent lors de la manipulation de la lampe, car elle peut devenir chaude après une utilisation
prolongée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que le TORCH est éteint avant de procéder à l'installation.
Montage : Fixez le TORCH sur le rail MLOK de votre arme en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Vérification : Assurezvous que le TORCH est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Allumage : Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer le TORCH.
Ajustement : Utilisez le commutateur de pression pour un contrôle facile lors de l'utilisation.
Extinction : Appuyez à nouveau sur le bouton d'alimentation pour éteindre le TORCH.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le TORCH dans les ordures ménagères.
Déposez les piles usagées dans un point de collecte approprié pour le recyclage.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre TORCH 6V/CR123, veuillez vous référer à la documentation
fournie par le fabricant ou visiter leur site Web pour plus d'informations.

En suivant ces lignes directrices et précautions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
TORCH 6V/CR123 Light Body. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo del TORCH
6V/CR123 MLOK LIGHT BODY

Introduzione
Grazie per aver scelto il TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body con supporto MLOK® integrato. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai la luce direttamente negli occhi di persone o animali.
Evitare di utilizzare la luce in modo che possa abbagliare gli altri.
Assicurarsi che la batteria sia installata correttamente e che non ci siano segni di danneggiamento.
Non smontare il prodotto, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Posizionamento: Allineare il TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body con il sistema di montaggio MLOK®.
Fissaggio: Utilizzare le viti fornite per fissare saldamente il prodotto. Assicurarsi che sia ben ancorato prima
dell'uso.

Uso

Accendere la luce utilizzando l'interruttore a pressione.
Regolare l'angolo della luce secondo necessità, assicurandosi che non sia puntata verso il viso.
Sostituire le batterie quando la luminosità diminuisce, seguendo le istruzioni per la sostituzione della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi
elettronici.
Rimuovere le batterie e smaltirle separatamente secondo le linee guida locali sulle batterie esauste.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o richieste di assistenza, si prega di contattare il servizio clienti del produttore. È disponibile un
punto di contatto nell'Unione Europea per domande relative alla sicurezza del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile utilizzare il TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body in modo sicuro
e responsabile. Assicurarsi di rimanere informati su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il sistema Safety
Gate dell'Unione Europea. La sicurezza è una responsabilità condivisa e la vostra attenzione è fondamentale per
prevenire incidenti.
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TORCH 6V/CR123 MLOK LIGHT BODY FLASHLIGHT
MOUNT Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz maksymalną
wydajność produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest
zgodna z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczy, aby zapobiec uszkodzeniom.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie kieruj światła bezpośrednio w oczy ludzi lub zwierząt.
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie modyfikuj ani nie demontuj produktu.
Używaj wyłącznie akumulatorów zalecanych przez producenta (2x CR123).
Sprawdź, czy mocowanie MLOK jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Zdejmij pokrywę mocowania MLOK z urządzenia, na którym chcesz zamontować TORCH.
Umieść TORCH w odpowiedniej pozycji na szynie MLOK.
Użyj dołączonych śrub, aby mocno przymocować TORCH do szyny.
Sprawdź, czy produkt jest stabilnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Włącz produkt, używając przełącznika.
Dostosuj kąt padania światła w zależności od potrzeb.
Po zakończeniu użytkowania, wyłącz urządzenie, aby oszczędzać energię.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Zgodnie z lokalnymi przepisami, oddaj produkt do punktu zbiórki odpadów elektronicznych.
Upewnij się, że akumulatory są odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi regulacjami.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego użytkowania
TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body.
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Säkerhetsinstruktioner för TORCH 6V/CR123 MLOK
Ljus kropp

Introduktion
Tack för att du valt TORCH™ 6V/2xCR123 Ljus kropp med MLOK® fäste. Denna produkt är designad för att ge
maximal prestanda och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder
produkten för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: TORCH™ 6V/CR123 är en ickematprodukt och omfattas av EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR). Den är designad för att användas på ett säkert sätt.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker några problem eller risker med produkten, rapportera detta till
relevanta myndigheter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Speciellt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med bruksanvisningen.
Kontrollera att produkten är i gott skick före användning. Undvik att använda produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från öppen eld och extrem värme.
Använd inte produkten i regn eller andra fuktiga miljöer om det inte anges att den är vattentålig.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Fäst MLOK® fästet på det valda vapensystemet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att fästet är ordentligt åtdraget för att förhindra att det lossnar under användning.

Användning

Sätt i två CR123batterier i ljuskroppen enligt polaritetsmarkeringarna.
Tänd lampan genom att trycka på strömbrytaren.
Justera ljusstyrkan enligt behov, om produkten har denna funktion.
Släck lampan när den inte används för att spara batteri.

Avfallshantering
Avfallshantering: Produkten och dess komponenter bör hanteras och kasseras i enlighet med lokala
avfallsbestämmelser.
Batterier: Kasta inte batterier i hushållsavfall. Lämna dem på en återvinningsstation för batterier.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller om du har frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.
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Bezpečnostní pokyny pro TORCH 6V/CR123 MLOK
LIGHT BODY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní osvětlení při použití s montážním systémem MLOK®. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
optimální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování uvedené v tomto dokumentu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Používejte pouze doporučené baterie (2xCR123) a dodržujte pokyny pro jejich instalaci.
Nikdy nepoužívejte produkt v blízkosti hořlavých materiálů nebo v prostředí s vysokým rizikem vzniku požáru.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s bateriemi buďte opatrní, abyste se vyhnuli zkratu nebo poškození.
Nezanechávejte produkt zapnutý bez dozoru.
Nepoužívejte produkt pod vodou nebo v jiných vlhkých podmínkách, pokud není uvedeno jinak.
Ujistěte se, že je svítilna správně upevněna na MLOK® montáži, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Při výměně baterií vždy vypněte produkt a nechte ho vychladnout, pokud byl používán delší dobu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny součásti balení.
Pomocí dodaného nářadí připevněte TORCH™ k MLOK® montáži na požadovaném místě.
Zkontrolujte, zda je svítilna pevně uchycena a nehybná.

Použití:

Před použitím zkontrolujte, zda jsou baterie správně nainstalovány (+ a póly).
Zapněte svítilnu stisknutím spínače.
Pokud je třeba, upravte úhel svítilny pro optimální osvětlení.
Po použití vypněte svítilnu a odstraňte baterie, pokud nebude produkt používán delší dobu.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie by měly být recyklovány nebo likvidovány podle pokynů pro nebezpečný odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, abyste předešli poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty mají kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a efektivní používání TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body.


